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World Transport Agency, Ltd.
21, Great Tower Street, LONDON, E.C. 3.

BRANCHES:
LIVERPOOL MANCHESTER

Drury Buildings, Water Street. 29, Princess Street.

PARIS ANTWERP
Transports Mondiaux. 41, Canal des Recollets.

16, rue Cail.

BALE
31, Hochstrasse.

EXPERTS IN SHIPPING, FORWARDING,

INSURANCE AND CUSTOMS CLEARANCE.

Up-to-Date Organisation. Connected Everywhere.

Make our Warehouses in England and Abroad
your

RECEIVING AND DISTRIBUTING CENTRES
and

Our World-wide Organisation
your

EXPORT & IMPORT FREIGHT DEPARTMENT.

Write for Schedule of -Freight Rates and

Sailing List to Chief Gontintental & Oversea Ports.
58/2

Dr. A. FAVEZ, médecin-dentiste, reçoit à 143, Harley
Street, W.l. Telephone: Langham 1484. Moderate fees.

FOR SALE: 10 fully-paid Club-house Shares of the
"Union Helvetia."—Apply to A.B., c/o. .SW-sty Ofoeryer,
21, Garlick Hill, E.C.4.

Pension Suisse ^ Palmeira Avenue,
I GUMUii DUiaac WESTCLIFF-ON-SEA

English & Swiss Cuisine.
57 EVERY COMFORT.

Sea Front.

SWISS MERCANTILE SOCIETY FOOTBALL CLUB

.S.M.S. 1st XI v. ST. PAUL'S & ST. MARK'S F.C. "A" TEAM.
Result: St. Paul's & St. Mark's 2, S.M.S. 1.

S.M.S. team: ,C. Rhodes; Mueller. Schoenholzer ; Jacot.
Wintsch, Weibel; Meyer, Ruefli, S. Rhodes, Benz, Tschuy.

S.M.S. 2nd XI v. SOUTH BRITISH INSURANCE CO. F.C.

Result: South British Insurance Co. 7, S.M.S. 0.

S.M.S. team: Grob; Leuzinger; Bachofen, Bollag; Haag.
Freuler, Stutz.

A l'occasion de l'arrivée du Prof. Emile Coué,
le Grand Mohundgi de Nancy.

Venu prêcher son évangile.
Plus éloquent que feu Virgile,

Philosophes, voici Coué ;

II vous pétrit comme l'argile.
Sous ses pas la foule docile

Sent sa torpeur se secouer.

Vous, dont la volonté chancelle
Implorez ce Gaulois doué,

Près de sombrer, votre nacelle
Par lui seul peut se renflouer.

Dans un univers en dérive
Votre énergie est un jouet

Qui flotte brisé sur la rive,
Il saura vous le reclouer.

Pour chasser la neurasthénie,
Il claque un " Je veux " comme un fouet.

Et soudain voilà le génie
Qui pénètre les moins roués.

Pour célébrer cette victoire
Sur la Langueur aux traits blafards,

Accourez, Londoniens notoires
Car c'en est fini du Cafard.

Venez admirer cet oracle
Et vous ne serez point floués.

Il sait arrêter la débâcle,
En philanthrope dévoué.

Ecoutez de près ce messie,
Unique pour amadouer,

Et vous, enfants de l'Helvétie,
N'allez pas me désavouer.

O noble lecteur bénévole
De ne pas m'avoir bafoué,

Pardonnez donc les fariboles
D'un rimeur au verbe enjoué.

Mais venez tous aux conférences,
"Qu'à Wigmore Hall fera Coué,

De ce sublime esprit dé France
Vous n'aurez tous qu'à vous louer.

Il rit de votre méfiance,
Car il saura la rabrouer,

Et dans un bain de confiance
Vous sortirez vous ébrouer.

Quand cet illustre apôtre opère,
Le plus sceptique est engoué,

L'on voit les fils comme les pères,
S'imaginant être Coué.

Je parle jusqu'à m'enrouer
Pour attirer les splénétiques,

Ils diront, holà, quel brouet
Nous apporte cet hérétique.

De ces bouts rimés dénoués,
Nous sommes plus que tatoués,

S'il ne nous lâche la cheville
La peau nous allons lui trouer ;

Il s'agrippe comme une vrille
Et grince ainsi qu'un vieux rouet.
O Freud, dont la psychanalyse

Voit Eros en toute saison,
Je crois ta gloire compromise,

Tout aussi bien que ma raison.

Accourez, Ecossais stoïques,
Boire le verbe de Coué.

Qui donc imitera Clouet
Pour peindre sa face héroïque

Dans ma tête au cerveau rustique,
Il est une case à louer,

Quid p si par humour britannique,
A la Suisse faisant la nique,

Sieur Darling allait m'écrouer
Henri Martin.

Londres, le 24 mars 1922.
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